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e e e Head out to discover local heritage in Terre de Provence thank to a colourful
cycling ride. You will enjoy natural and historical treasures.
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USEFUL INFORMATION
Bike Rental
Télécycle location - Graveson 04.90.92.83.15 ou 06.11.64.04.69
Provence Quad location - Graveson 04.90.15.40.47 ou 06.18.07.64.59
Picnic Areas
Chateaurenard : Vallon de la Roquette
Eyragues : Parc des Poétes TS, g
X Car Parks . . Distance : 21 - 23km
Cha'reaur’emérd par‘k;ng sot::irr"gén gr;:‘ryu.'r centre-ville Time : 2H30
ragues : parking libre mairie . .
AXaillane : ::ar‘king libre église Degree of difficulty : facile
Free Drinking Water
Chateaurenard : Avenue Roger Salengro
Eyragues : parc des poétes - place de la libération
Maillane : Place de la mairie
Public Toilets
Chéteaurenard : derriere la médiathéque

P Eyragues : Place de la libération ( Centre Ville ]
N

Along the way, look for and follow the road signs seen below :

Bike racks
Chateaurenard : In front of the Tourist Board of Terre de Provence
Eyragues : « Place de la Libération » in front of the Tourist Board Tourist Board of Terre de Provence - 04.90.24.25.50
accueil.oti@terredeprovence-agglo.com Ofﬁ c e"‘\
“TouUrisme

Terre de Provence agglomération
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1- When you leave the Tourist Board, take right on to « Cours Carnot ».
2-At the intersection where you will find Bar Le Regina : go straight ahead. At the junction take
right on to « Avenue Marx Dormoy »
3- At the roundabout 2 possible options
A - Ttinerary passing by the Castle : At the roundabout, take the 1°' exit onto « Avenue du
Docteur Cavaillé ».

4-At the second roundabout, take the last exit and carry on to « Boulevard Joliot Curry ». Follow
the bikeway turning right. Carry on until the next roundabout by following Eyragues direction.

B - Itinerary by le vallon de la Roquette (Hill of La Roquette) : turn left on to « Avenue Denis
Pauleau ».

4b- At the roundabout continue straight ahead until the communal swimming pool. 5b- Go past
College Simone Veil (Secondary Grade School) and turn left just after the stadium. Then go past
the swimming-pool
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i 6b - At the intersection, (the campsite La Roquette is on your right) continue
@ straight ahead onto « Avenue Maréchal Juin » and carry on to « Chemin de la Croix

du Vigneron » for 2 kms.
7b At the big roundabout on « Boulevard Joliot Curie », take the last exit in
direction of Noves. Continue with n°5.
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s 5-Ride along the bikeway and take the 3™ exit at the next roundabout on to the
i~ road D76a.

{ | /i 6- At the 1*" infersection turn right on to « chemin de I'Arenier » and continue
straight ahead.
7- Cross the road D75A and continue straight ahead for 3 kms.
8- At the intersection turn right on to « chemin des Esglaia ».
; Mass  9- Turn left on to « chemin des Prés » and cross the bridge. Take right and follow
Lan the road sign « centre ville » (city centre).
10- Turn left at the water wheel. You are now in the city centre of Eyragues.
11- Continue straight ahead and go past the City Hall and also the Tourist Board.
FE LAl 12- Follow « Saint-Rémy de Provence » road sign on to the road D29.
EF":"’ /. 13- At the roundabout, take the 3™ exit towards Saint-Rémy de Provence » and
' : ride along the colored embarkment.
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Mas dabeile 03 ! 14- Ride for 300 metres and take the first right on to « chemin de Notre Dame ».
mssdifan Go past the chapel.
| Midebed 15 At the stop road-sign, turn right on to the road D5F. Take right again on to
_ ("~ «Pefite Route de Maillane ». Continue straight ahead to « chemin des Grenouillet »
| | s tfe\ﬁg-l..liér' | for 4 km.
/ --coudm 17- At the Christian Cross intersection, follow the direction of « Maillane ».

18- Cross the road D5 towards the city-centre..

19- Turn right and go past Frédéric Mistral Museum, which is also The tourist
Board. (Frédéric Mistral was a 18™ /19™ century Provencal poet who received the
Litterature Nobel Prize in 1904 for his love poem Mireio.)

20- Go straight ahead to the city centre. At the intersection continue straight
ahead on to « Allée Jouse d'Arbaud ».

21- At the Christ Statue junction take right.

22- Cross the road D5 « Routo di Plano » and continue straight ahead on to the road D75 for 1,5 km.
23- At the intersection with the road D29, keep on riding on to « chemin des Tilleuls » for 4 kms.
24- Be careful by crossing the road D34 obliquely. Carry on o « chemin des Tilleuls » for 1 km.
25- At the end of the road turn right and follow the bikeway which is also the pavement. Carry on
to the city centre.

26- At the roundabout, follow the road-sign « parking Voltaire ». At the junction, continue straight
ahead to « Avenue Victor Hugo ». You will arrive on Cours Carnot.
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Along the way, you also will find artisans and their work and local producers listed in the
brochure « Guide des Découvertes »available at the Tourist Board of Terre de Provence
and Tourists Offices and city-halls of each town.



